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ABSTRACT:

This study aims at shedding light on one of the aspects
showing the richness of the Holy Quran in terms of vocabulary,
that anyone involved in translation from Arabic and into it,
cannot dispense with. That aspect is polysemy. It aims also to
state the importance of understanding polysemy quite perfectly
in the Arabic language in general and in the Holy Quran in
particular in order to be able to translate it correctly, because
the correct understanding is the basis of a correct translation.
This is carried out by defining polysemy first; then by stating its
three types, which are: opposite polysemy, homographic and
homophonic polysemy, and different meaning polysemy; then
by detailing how one should understand the Quranic polysemy:
in the light of the Quran itself by intertextuality, and/or by the
Prophet’s hadiths and the sayings of Islam righteous forebears
and scholars; then by mentioning the methods of translating it:
with the direct and common word, with the semantic
equivalent or with borrowing. For that purpose, one word is
chosen from the Holy Quran, which is ', with its four (4)

meanings, supported with examples from various Quran
translations. The study came out with the conclusion that the
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Holy Quran includes a great deal of polysemy, and that the
importance of polysemy lies, after being aware of its
omnipresence and abundance, in: distinguishing the meanings
of the polysemous word in a given text or book by suggesting
the appropriate target word; and limiting to one corresponding
word to the same meaning and keeping using it in the whole
text or book, i.e. consistency.

Keywords : polysemy, Quran polysemy, Quran translation,
confusion, consistency.
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“The central problem of translating has always been whether to
1
translate literally or freely” .

aa 5 ol i a1l Yy Wils O ae 1 3 S (el o
e 5] 055~

ol aly 4d 2 ax ) 14

@ ablae & zal) badllh o5 oF (o artadl Ladllly 5 0Ll aa 2 s
:&U> 3 Ghazala @3 Jsa .1 o cwf Lois LUk Va5, 5 o) ) 52

“Many polysemous words have a common meaning each,
which is more popular and known than other meanings. It is called

2
‘core’ or central meaning” .
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! _ Newmark, P. A Textbook of Translation. Prentice Hall. London.1988 . P.4.
P.4.
- Ghazala, H. Translation as Problems and Solutions. Dar Al-llm Li Al-

Malayin. Special Edition. Beirut. 1429H/2008. P.98.
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“The students of translation may know only the common

meaning of the polysemic word, and are usually used to translate it

into Arabic, regardless of any of its other possible meanings. This

means that they understand it as a monosemic word, having one
meaning only. In effect, they might commit serious mistakes”.

LBy el oall V) S sl LAl glee e i Al Wb O VWS

3 Sl Y asles Jsd O Ay el alll L) aa g e U;;.xf dj.:jgi

%;’;%Toj&'ﬂﬂu@&j '&’l\tﬁ-’\-’jw“:’)}q&(-‘ﬁ@-&u’w Lol
e 5] it

aa A OF vgn Wb e s oo U (I (3 i A (3 O el fead

S el & malh aa 5 3 sl 3rabe B Lalll AN 3 eSS Al

OF o el 5l Lgin o ) ARl 3 sl omn pn ST 00 08 clgan 8

U ol OF (o ¥ sl e Olas & o o ol Bl 0L e e 055

S Ogandl Al b i B ladl sl Lalll & zalh as 5 colsT i3,

e of slaVi cdly W ol S Al o jlaed e ) 3 g el 48

)uiug;sﬁsj;<sw%§juw5ﬁaejﬂsm\ydjxoj;6;gM\

bl o0y i) 33V 0 S5 o 3 Sy S e oy W3 )

B L ayme o Lgme b Y b clado g i pal B pme 25 e S YU

28



@ — 3 ) dchaind = By o gkl 31 s Y sl W2
Y4 X204-2588 :1 3 » < , 4040-1112 :3 5 &

2021-12-20: pod 756 39-15:0idall 2021t 03:suall 35: s

EENR JYR R B PREXVE ST B ol o i 31y @ SO 0T
S pradt B o el A5 e ppmast 05550 A8 g i) o]
Oles 3 18 2z Lalll O 13) LSy allall O3S ga e el ey lasy)
S IS 3 daledly My sl L ST b @ el o S0 Of e 3 e
E alall T sl ol wzge (3 deb Ol 3 5 2o Ll O 13 LST," 43
Aaell fast OF okl & (25 o o im Lo il (0 3] el L ST
G ore By e e o)y G DL s 3 as one e il
(18) ;e il 3 cad’s (19) fie Annd (3 Gblins) mast dolS™ @ SI 0T 2
(injury, VA5 «(doubty Sladl i0les (4) Al o ailes b as 255 AT
— Uadk| " ad cz(illness) Lesas 2\ 5 ((fornication) s=4)t s cwound)
@uﬂ-sub\j@a@w@j&M@J\ Ju@'uﬁﬁaoi
S (disease’ 5 illness' aladiy pladt all gay i SY A (3 asy bls
*Pickthall JuSs S5 @ W b ol 085 gl ol iy Usickness'
bal 5,y Sae S e O il Mlgaa 3 oS Al el *sale bl

iy Ay aeUBll i ) s g Bl QLA Al LT 3 oLl «sppdl - |
1485 1994

4320 1983 ondhald Jdall Jis AL (T AN o pols (3laaldl =

- Pickthall, M. The Meaning of the Glorious Koran, an Explanatory

Translation. The University Of Chicago, Library. Alfred . A . KNOPF. New
York. 1930.

t Sale, G. Mohammed, A Comprehensive Commentary on the Quran:
Comprising Sale’s Translation and preliminary Discourse, with Additional
Notes and Emendations. Online Library of Liberty. (London: Kegan Paul,
Trench, Trubner, and Co., 1896). 1734.

29



@ — 3 ) dchaind = By o gkl 31 s Y sl W2
Y4 X204-2588 :1 3 » < , 4040-1112 :3 5 &

2021-12-20: pod 756 39-15:0idall 2021t 03:suall 35: s

EENR JYR R B PREXVE ST B ol o i 31y @ SO 0T
SV 3 IS a5 By ol (9) ad @ oS 0T 3 st a2
Lil LS LW 3 e as 5y (oladl sl Ll say ddisease’ Ll LlS”
o 23 AV el SV e STy L Bl e g 5 sey dinfirmity!
B3 ads (3 o or o peatls TTE A AN (T e B 8", 8 e
o 3 058 AL Gl LY G s 0 BT a el e
oLk 05 Yt ad Gl Dt s 3 Sty oLl Gy 23LY!
el J gy (els o e 553 —lege AT 2y~ e o OT A
U ) Islawl 8 b a Jsi s 3, S ST \.Z:j A, A 231"
oA AT s s 3 = ey e B o = J ) Sl e U
o i s pailly ST el s gl o 0 delad’ e R g Y
e oS5 sl Lo e sladl fensy Oy sl e Y esidly ol
e 0 s B gk sl e B oy e ) ol OL
;s,uJ\ ) e b O s Uk Ok ;w w Epae \Si/’j Al G

rsi Y eds bl o Ty slisYL

$3nh 3T 5 BUIY 205 BIE s psald aasl) BUIN 5 IS8 st ok —
T SR - s et an ) g el Bles Jd Al @ SOYL A A sl
81-57 2 2015 2 3V A el (@ ) agee ¢ 3
10 23 55 a0 5y —
2820l bl o A1 (Sl o (5 plall
780 g cld) o M S o s S =
Sloe iz @l o A )l s (sl - °
30



@ — 3 ) dchaind = By o gkl 31 s Y sl W2
Y4 X204-2588 :1 3 » < , 4040-1112 :3 5 &

2021-12-20: pod 756 39-15:0idall 2021t 03:suall 35: s

EENR JYR R B PREXVE ST B ol o i 31y @ SO 0T
"There is an infirmity in their hearts, and God hath increased
that infirmity" " .
SPRIVCNE-SPPNCH

"In their hearts is a disease, and Allah increaseth their

disease"2.

LA glar Sl 5 3 pamsy wiladh Badllly 82l 2o 5 0f O sy 5,

g B UL 50 e 5 318 Ylaed (U3 OV WY1 0T YL el @ S
“In their hearts is sickness. So Allah has increased them in

sicknes”3.
a3 ocladl e Bl Jug Wy bt sbes 2 0 s 'sickness' Ll
w3 Gy doubt! Bl s 2o DY alde Jo W ) & IRy
Gy olins Oslaty i oo Al Badlll OF o AN am S50 Lt o
v 2 sll) el ol Oga @ VL) Jpad A (3 AL e Laalll
s 1ol BT s T BB el (3 ey slas () 05kt S G e
(ales Bl Jod Ble 5 ke b QT@ (ot Y el el balll ¢xd
s 2V 28 5 S5 ay e By bl gy o8 @ S OTE wla 5 0T
:Saheeh International JLsU 5} oo 42 5 3

. .. . .. 1
“In their hearts is disease, so Allah increased their disease” .

. Sale, G. Op. cit.
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3 Ghali, M, M. Towards Understanding the Ever-Glorious Qur’an. 4"
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